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‘ Please visit https://www.gigabyte.com/support to find your BRIX warranty information from the drop down list, or by clicking on the map. You will then be directed to the corresponding page for your region.

Bitte besuchen Sie https://www.gigabyte.com/support, um Ihre BRIX Garantieinformationen aus der Dropdown-Liste oder durch Klicken auf die
Karte zu finden. Sie werden dann auf die entsprechende Seite fur Ihre Region weitergeleitet.

Odwiedz strong https://www.gigabyte.com/support, aby pozna¢ informacje o gwarancji BRIX, wybierajac je z listy rozwijanej lub klikajac mape.
pnie dojdzie do pr iia na strone ig dla Twojego regionu.

Bitte besuchen Sie https://www.gigabyte.com/support, um Ihre BRIX Garantieinformationen aus der Dropdown-Liste oder durch Klicken auf die
Karte zu finden. Sie werden dann auf die entsprechende Seite fir Ihre Region weitergeleitet.

Lutfen https:/www.gigabyte.com/support sayfasini ziyaret edin ve acilan listeden veya harita Gzerine tiklayarak BRIX garantiniz hakkinda daha
fazla bilgi edinin. Daha sonra bélgenize uygun sayfaya yonlendirileceksiniz.

Veuillez consulter le site https:/www.gigabyte.com/support pour trouver les informations relatives a votre garantie BRIX dans la liste
ou en cliquant sur la carte. Vous serez alors dirigé vers la page correspondant a votre région.

SHiGH) https: gigabyt t RETHIFUE BB HTE) BRIX REIEH > st —THRIEHE - HERLE TS5 Er
@SN ERE °

Visite https://www.gigabyte.com/support para encontrar as suas informacdes de garantia BRIX a partir da lista suspensa, ou ao clicar no mapa.
Serd depois para a pagina corresp te para a sua regido.
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Visitate https:/www.gigabyte.com/support per informazioni sul vostro BRIX dal menu a scorrimento, o cliccando sulla mappa. Verrete portati sulla
pagina corrispondente alla vostra regione.
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*To

*For a list of tested memory, M.2 SSD, 2.5” HDD, wireless adapters and OS supported, go to: https: .gigaby

the latest drivers and BIOS updates, go to: https://www.gigabyte.com/support
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For product support, go to: https://www.gigabyte.com/support ‘

*Eine Liste der getesteten Arbeitsspeicher, M.2 SSD, 2,5" HDD, WLAN Adapter und unterstitzten Betriebssysteme finden Sie unter:
https://www.gigabyte.com/support +Die neuesten Treiber und BIOS-Updates finden Sie unter: https:/www.gigabyte.com/support
*Produktunterstitzung erhalten Sie unter: https://www.gigabyte.com/support

«Lista przetestowanych pamigci, dyskéw M.2 SSD, 2,5" HDD, p bezpr h i obsth h znajduje sie

na stronie: https://www.gigabyte.com/support * Aby pobrac najnowsze sterowniki i aktualizacje systemu BIOS, przejdz do:
https://www.gigabyte.com/support * Aby uzyska¢ pomoc techniczng dla produktow nalezy wej$¢ na strone: https:/www.gigabyte.com/support

*Pour obtenir la liste des mémoires testées, des SSD M.2, des disques durs 2,5", des adaptateurs sans fil et des systémes d'exploitation pris en
charge, consultez le site : https; y t *Pour télé ger les derniers pilotes et les derniéres mises a jour du BIOS, rendez-
vous a |'adresse suivante : https:/www.gigabyte.com/support *Pour le support produit, consultez le site : https:/www.gigabyte.com/support

+ Test edilmis hafiza listesi, M.2 SSD, 2,5" HDD, kablosuz adaptorler ve desteklenen OS striimleri hakkinda bilgi almak icin: https:/www.gigabyte.com/
support sayfasina gidin *En son sirdcileri ve BIOS gu ini indirmek icin: https: .gigab t sayfasina gidin
+Urdn destedi icin: https://www.gigabyte.com/support sayfasina gidin

* Para obtener una lista de la memoria probada, SSD M.2, HDD de 2,5", adap! ySO vaya a:
+Para descargar los drivers y las actualizaciones de BIOS mas recientes, vaya a: https:/www.gigabyte.com/support
+Para soporte del producto, vaya a: https://www.gigabyte.com/support
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*Para uma lista de meméria testada, M.2 SSD, 2,5" HDD, adaptadores sem fios e SO suportado, i para: https:/www.gigabyte.com/support
*Para transferir as drivers mais recentes e atualizacoes BIOS, ir para: https://www.gigabyte.com/support
*Para suporte de produto, ir para: https:/www.gigabyte.com/support
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*Per una lista di memorie verificate, SSD M.2, HDD 2,5", adattatori senza cavo e sistemi operativi supportati, andate su https//www.gigabyte.com/support
*Per scaricare i driver e i BIOS aggiornati, andate su https://www.gigabyte.com/support
*Per supporto sul prodotto, andate su https://www.gigabyte.com/support
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«Tlepeyens NPOTeCTUPOBAHHBIX MOAYNei NamAT, HakonuTeneii M.2 SSD, 2,5" HDD, 6ec " oc
npuBeAeH Ha caiiTe: https://www.gigabyte.com/support = Mlocnearvie BepCUY APaitBePOB 1 OGHOBNEHHI1 BIOS MOXHO 3arpy3uTh Ha caiiTe:
gigabyte.c pport « flns n TexHuuecKoi nocerwre caiir: https://www.gigabyte.com/support
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Safety and Regulatory Information

Sicherheit und gesetzliche Bestimmungen / Informations sur la sécurité et la réglementation / Informacidn sobre normativa y de seguridad / Informacdes de seguranca e regulamentares / Informazioni di sicurezza e sui regolamenti /

CootseTcTeue Tpe6osaHMam 6esonacHoctn Informacje dotyczace bezpieczeristwa i przepisow / Giivenlik ve Diizenleyici Bilgiler / 24 S8 &5 &
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‘ This product must be grounded with the plug on the adapter's power cord connected to a power socket with a grounding connection.

‘ Risk of explosion if the battery is replaced with an incorrect type. Batteries should be recycled where possible. Disposal of used Batteries must be in accordance with local environmental regulations.

Es besteht das Risiko einer Explosion, wenn der Akku durch einen nicht geeigneten Typ ersetzt wird. Akkus sollten nach Méglichkeit recycelt
werden. Die Entsorgung Akkus muss in U 1g mit den értlichen Umweltvorschriften erfolgen.

Jesli bateria zostanie na baterig ni typu istnieje ryzyko wybuchu. W miare mozliwosci baterie nalezy poddawac¢
recyklingowi. Utylizacja zuzytych baterii musi by¢ zgodna z lokalnymi przepisami dotyczacymi ochrony $rodowiska.

Risque d'explosion si la batterie est remplacée par un type incorrect. Dans la mesure du possible, les batteries doivent étre recyclées.
L'élimination des batteries usagées doit étre conforme a la réglementation environnementale locale.

Pil yanlis tipte bir pil ile degistirilirse patlama riski ortaya cikar. Piller, miimkinse geri dénistirdlmelidir. Kullanilmis Piller yerel cevre yasalarina
uygun olarak atilmalidir.

Existe riesgo de explosion si se sustituye la bateria por una del tipo incorrecto. Las baterias deben reciclarse siempre que sea posible. La
eliminacién de las baterias usadas debe realizarse de acuerdo con las normas ambientales locales.
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Risco de explosao se a pilha ¢ substituida por um tipo incorreto. As pilhas devem ser recicladas quando possivel. A eliminagéo de pilhas usadas
deve ser efetuada conforme os regulamentos ambientais locais.
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Sostituire la batteria con una di tipo non corretto pud comportare rischio di esplosione. Se possibile, le batterie vanno riciclate. Lo smaltimento
delle batterie usate va effettuato secondo le regole ambientali in vigore nella regione in cui ci si trova.
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3amena GaTapey Ha GaTapeio HEHAYIEXAILETO TNA MOXET MPUBECTI K B3PbiBy. Vicnonb3oBanHbie Gatapey CrieayeT CAABTH Ha NepepasoTy Npu Haniuu
COOTBETCTBYIOUYIX BOMOKHOCTIA, Y TVIM3ALUA MICTIONb30BAHHBIX GaTapeii AOMKHA OCYLIECTBIATHCA B COOTBETCTBIM C MECTHBIMY SKOTOTUMECKVIMIA HOPNEMIA
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Before you open chassis to exchange an internal component, you need to power off the device and let the device cool down at least 10 minutes.

Vor dem Offnen des Gehauses zum Austausch einer internen Komponente miissen Sie das Gerét ausschalten und mindestens 10 Minuten
abkiihlen lassen.

Przed otwarciem obudowy w celu wymiany komponentu wewnetrznego nalezy wytaczyé urzadzenie i pozostawi¢ je do ostygniecia przezco
najmniej 10 minuty.

Avant douvrir le chéssis pour remplacer un composant interne, vous devez mettre 'appareil hors tension et le laisser refroidir au moins 10 minutes.

Dahili bir parcay! degistirmek igin kasayi agmadan énce cihazi kapatmaniz ve en az 10 dakika sogumasini beklemeniz gerekir.

Antes de abrir el chasis para cambiar un componente interno, debe apagar el dispositivo y dejar que se enfrie durante al menos 10 minutos.
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Prima di aprire il telaio per cambiare un componente interno, spegnere il dispositivo e lasciarlo raffreddare per almeno 10 minuti.
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Tlepes OTKPBITHEM KOPITYCa AN 3aMeHbI BHYTPEHHIX KOMTOHEHTOB ClIAYET BBIKIOUNTb YCTPOIICTBO U AaTb EMy OXTAANTHCA B TeueHue 10 MIkyT.

LIS 78 24 0eke 9fs MAIS 7| Tol FAo| TS N 410 22 HXIE Mo gLt

‘ Antes de abrir o chassis para alterar um componente interno, tem de desligar o dispositivo e deixar o dispositivo arrefecer, pelo menos, 10 minutos.
‘ Failure to use the included Model GB-BRR Power Adapter may violate regulatory compliance and may expose the user to safety hazards.

Falls das mitgelieferte Netzteil Modell GB-BRR nicht verwendet wird, kann dies gegen die gesetzlichen Vorschriften verstoBen und den Benutzer
Sicherheitsrisiken aussetzen.

‘ Niezastosowanie dofaczonego modelu zasilacza GB-BRR moze naruszy¢ zgodnos¢ z przepisami i narazié uzytkownika na niebezpieczeristwo.

Le fait de ne pas utiliser l'adaptateur d'alimentation modéle GB-BRR inclus peut constituer une violation de la conformité réglementaire et peut
exposer |'utilisateur a des risques de sécurité.

GB-BRR Model Gii¢ Adaptériinin kullanimamasi yasalara uygunlugu ihlal eder ve kullaniciyi giivenlik riskine maruz birakir.

La o utilizacién del adaptador de corriente modelo GB-BRR incluido puede violar el cumplimiento de la normativa y puede exponer al usuario a
riesgos de seguridad.
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‘ Nao utilizar o adaptador de alimentagcdo modelo GB-BRR pode violar a conformidade regulamentar e pode expor o utilizador a perigos de seguranca.
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Se non si usa |'adattatore per l'alimentazione modello GB-BRR compreso nella confezione si rischia di violare il regolamento, e di esporre |'utente
a un pericolo per la sua sicurezza.
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BRIX S Ultra Compact PC Kit

BRIX S GB-BRR Ultrakompaktes PC Kit / Kit PC ultra compact BRIX S GB-BRR /

Kit de PC ultra compacto BRIX S GB-BRR / Kit PC BRIX S GB-BRR Ultra Compact /

Kit per PC BRIX S GB-BRR Ultra Compatto / YastpakomnaktHbiii [K BRIX S GB-BRR, 6a308bl1i1 KomniekT /
Zestaw BRIX S GB-BRR Ultra Compact PC / BRIX S GB-BRR Ultra Kompakt PC Kiti /

BRIX S GB-BRR R B AL FEA / BRIX S GB-BRR R B EE pc B /
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Quick Start Guide

Kurzanleitung / Guide de démarrage rapide / Guia de inicio rapido /
Guia de inicio rapido / Guida di avvio rapido / KpaTkoe pykosoactso /
Skrécona instrukcja obstugi / Hizli Baslangig Kilavuzu /
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Getting Familiar with Your Unit

Package Contents

Lieferumfang / Contenu du colis / Contenido del paquete / Contetido da embalagem /
Contenuto della confezione / KomnnekT noctasku / Zawarto$¢ opakowania / Paket icerigi /
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1 x VESA Mount Bracket & 6 x Screws

90W Adapter: 19.0Vdc,4.74A

The product should be used with the included power cord.
The included power cord should not be used with other products.

1 x GB-BRR Bare-bone

- NOT Include any of the following: M.2 (2280), 2.5” HDD,
SO-DIMM memory

- Folgende Artikel sind NICHT enthalten: M.2 (2280),
2.5”HDD, SO-DIMM-Speicher

- Composants non inclus: M.2 (2280), Disque Dur 2.5",
Mémoire SO-DIMM

- No incluye: M.2 (2280), 2.5” HDD, memoria SO-DIMM

- N&o inclui: M.2 (2280), 2.5” HDD, memoria SO-DIMM

- Non include: M.2 (2280), 2.5” HDD, memorie SO-DIMM

- Cnesyiolyye NO3ULIMM He BKAIOYEHDI B KOMMEKT NOCTAaBKM:
M.2 (2280), 2,5-at0itm HakonuTens, SO-DIMM mogynn O3Y

- Zestaw nie zawiera: M.2 (2280), 2.5" oraz, pamieci
SO-DIMM

- Sunlar dahil degildir: M.2 (2280), 2.5“ HDD, SO-DIMM
hafiza

-AEFTIMEEER | M.2(2280) ~ 2.5” BFEE » SO-DIMM

-FEETHEMBEE: M.2(2280). 2.5" 4. SO-DIMM AT

-FEOHDIF CNICEFENTVEEA T M.2(2280),
2.5” HDD, SO-DIMM X E 1) —

- 0| 2S5 M.2 (2280), 2.5” HDD, SO-DIMM memory
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1 x Quick Start Guide

Erste Schritte mit Ihrem Gerét / Se familiariser avec votre appareil / Familiarizdndose con su unidad / Familiarizar-se com a unidade / Imparare a conoscere la propria unita / 3HakomcTso ¢ usgenvem /

Zapoznanie sig z jednostka / Cihaziniz Hakkinda Bilgi Sahibi Olun / 52

VAR E (K RMIRIERE 0°C~35°C) /

TRERISE RRFIRIERE 0°C~35°C)/ 2= v b &S / 717|0f thish ot
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VESA Bracket Screw Hole

1

[Front] [Rear] USB 3.2 Gen 2 [Left] [Right]
Headphone/ USB 3.2 Gen 2 Power Mini with Support for Kensington
Microphone with Support for Button 2xUSB 3.2 DisplayPort Type-C DP*(5V/1.5A) lock slot
Type-C DP *(5V/1.5A) Gen 1(5V/0.9A) HDMI 2.0a
COM
’\ T IT IT IT 1T T \‘ ‘\ \‘ ’\ \\ ’\ T
C 1 L - C 1 C
TEIGITET | o T
] (=] 0020052662098 005805200506200360
005300530052 005300520052 0052 005200200
=R=NE il b
= = = == =
RJ-45
3x USB 3.2 Gen 1 (5V/0.9A) (10/100/1000/ DC-In
2500Mbps) RJ-45
COM (RJ-45)
(Optional Upgrade Kit / &)[:)/t:ilgr?;llgggxzzsllit/
e
BEARER) s gt
[Bottom] ‘* : DP support DP1.4/3840x2160@60Hz
[PIN Definition]
é A) WiFi connector
o B) M.2 2280 SSD connector
B C) DDR4 SO-DIMM slot
D) 2.5" HDD SATA connector
(@] (@]
=
E Note: Wireless module inclusion may vary

based on local distribution.
EE. RESMEHBZ~RAKEE, A
LETIHIE TR TR B TSR IR,

A) Wireless Module: How to Safely Remove the Module

Heuncnonb3oBaHie npunaraemoro agantepa nurarua mogen GB-BRR senaetca p
BO3HWUKHOBEHIO OMACHbIX ANA NOb30BaTENA CUTYaLMIA.
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‘A CAUTION! Hot Surface. Do not touch.

'VORSICHT! HeiBe Oberflache. Nicht beriihren.

A

OSTRZEZENIE! Goraca powierzchnia. Nie dotykac.

ATTENTION ! Surface chaude. Ne pas toucher.

A

DIKKAT! Sicak Yiizey. Dokunmayin.

A

iPRECAUCION! Superficie caliente. No tocar.

AR BIRRE o AN o

A

CUIDADO! Superficie quente. Nao tocar.
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ATTENZIONE! Superficie calda. Non toccare.

A
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HIGH DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE @

GIGA-BYTE TECHNOLOGY CO., LTD.

No.6, Baogiang Rd., Xindian Dist., New Taipei City 231, Taiwan

25MEO-XUYD02-QOH
Verion: 1.01 ; 2021/July

http://www.gigabyte.com

At the end of its serviceable life, this product
should not be treated as household or general
waste. It should be handed over to the applicable
collection point for the recycling of electrical and
electronic equipment, or returned to the supplier
for disposal.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules.
Operations is subject to the following two conditions:

(1) this device may not cause harmful interference, and

(2) this device must accept any interference received,
Including interference that may cause undesired operation.

C

Z

©2020 GIGABYTE Technology Co., Ltd. All rights reserved. The marks mentioned herein are trademarks or registered trademarks of GIGABYTE Technology Co., Ltd. or its affiliates.

All other product names mentioned herein are trademarks or registered trademarks or their respective owners.

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo are trademarks or registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the United States and other countries.
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Drahtlosmodul: Sicheres Entfernen des Moduls / Module sans fil : Comment retirer le module en toute sécurité

/ Médulo inaldmbrico: Cémo quitar el médulo de forma segura /

Médulo sem fios: Como remover com seguranga o modulo / Modulo senza cavi: Come rimuovere il modulo in sicurezza / BecnposogHoi mogynb: BesonacHoe otcoeauHeHve moayns /
Modut bezprzewodowy: Bezpieczne usuwanie modutu / Kablosuz Modiil: Moddil Giivenli Bir Sekilde nasil Cikartilir / #E4RIE4R | 2B RIBEMI AT / TEER: A2 2BERIER /
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Disconnect the two antennas
by manually lifting off the clips
that hold them in place.
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middle.
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Remove the screw in the

©

Carefully pull the wireless
module from the slot.
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B) M.2 SSD: How to Install the M.2 2280 SSD VESA Bracket

M.2 SSD: Installation der M.2 2280 SSD / SSD M.2 : Comment installer le SSD M.2 2280 / SSD M.2: Como instalar el SSD M.2 2280 / M.2 SSD: Como instalar o M.2 2280 SSD / SSD M.2: Come installare I'SSD M.2 2280 / VESA Halterung / Support VESA / Soporte VESA / Suporte VESA / Staffa VESA / Kpoueiin VESA / Wspornik VESA / VESA Braketi / VESA 3228 / VESA 228 / VESAT 577w | / VESA EeifZl
M.2 SSD: YcraHoBKa Modyas M.2 2280 SSD / M.2 SSD: Instalacja dysku SSD M.2 2280 / M.2 SSD: M.2 2280 SSD nasil Yiiklenir / M.2 SSD : M.2 2280 SSD 2245 753, / M.2 $SD:  41fA]Z22%E M.2 2280 SSD / NOTE! VESA screws: Length 5.0 mm with M3 type screws, Metal enclosure with bottom side.

M.2SSD & M.2 2280 SSDD 1 > & ~— L7574 / M.2 SSD: M.2 2280 SSD A A| &
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Attach the screws provided on the underside of the Attach the VESA mounting plate to the rear of a compatible The BRIX S can now be mounted by sliding the device into

Remove the small Carefully insert the M.2 Insert the tab on the thermal BRIX'S. display using the screws provided. place.
screw secured to the ZZHEREITHY VESA STIEZRIRAATS BRIX S JEEED © LHBEMEY VESA TN HE VESA STIE R BN EE HEE R VESA ZIEZRIZAAAT BRIX SHEA VESA 215201975

SSD into slot B. ' plate into the slit near the

M.2 SSD slot B screw
hole.

HUT M.2 SSD B #i#
PRAATL ERVIEAA ©

connector, then secure the
thermal plate and M.2 SSD in
place with the previously
removed screw.
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C) Memory Installation: SO-DIMM DDR4

Arbeitsspeicher Installation: SO-DIMM DDR4 / Installation de la mémoire : SO-DIMM DDR4 / Instalacion de la memoria: SO-DIMM DDR4 / Instalagdo de memdria: SO-DIMM DDR4 /
Installazione della memoria: SO-DIMM DDR4 / YcraHoBKa moayneii namatu: SO-DIMM DDR4 / Instalacja pamigci: SO-DIMM DDR4 / Hafiza Yiiklemesi: SO-DIMM DDR4 /
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Carefully insert SO-DIMM memory modules. Push down until the modules click into place.  Carefully insert SO-DIMM memory modules. Push down until the modules click into place.
O TE R4 sO-DIMM BIERER  ERIEREEERIENE  BNETEE  wETECEER SENRBEREL  SREEETNENE  SEETES USB Power On Function: Allows Device Power-on Via USB. Useful When Mounted Behind a Display or TV
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USB Power On Funktion / Fonction Démarrage par USB / Funciéon USB Power On
Fungdo USB Power On / Funzione USB Power On / ®yHKkuwns USB Power On
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Press “Del” during device start up to enter Select “Chipset” from the menu. Manually configure “USB S5 Wakeup Press F4 to Save and Exit.
D) BRIX s Support Additional SATA 6Gbps HDD: How to Install 2.5” HDD BIOS. 7E BIOS F-EEEE AL “Chipset” © Support” settings to “Enable”. R0 FA 77 1R E L EERD BIOS EEEE AT
P s rem ; .
BRIX s Unterstiitzt Zusatzliche SATA 6Gbps HDD: So installieren Sie die 2,5 "Festplatte / Le BRIX s supporte un disque dur SATA 6Gbps additionel: Comment l'installer R 12 I%2R Del SEIEA BIOS SREBME © }Ej\ Chipset 9 USB S5 Wakeup Support Bt o
Soporte adicional HDD 6Gbps SATA para BRIXs: Como instalar HDD 2.5” / BRIX s Suporte adicional para HDD SATA 6Gbps: Como instalar HDD 2.5" B8 > FEIEHIEE “Enable” ©

BRIX Supporta un' ulteriore porta SATA 6Gbps per HardDisk: Come installare un HDD da 2,5" / BRIX fonycKaeT ycTaHOBKY JOMOHUTE/IbHOTO ecTKoro SATA-aucKa (6 F6uT/c): MopAAOK YCTaHOBKM 2,5-A10MM EeCTKOro Ancka
BRIX wspiera dodatkowy dysk SATA 6Gbps HDD: Jak zainstalowaé 2.5” HDD / BRIX, extra 6Gbps HDD destekler: 2.5" HDD nasil kurulum yapilir / BRIX s Sz & 28519 SATA 6Gbps F8ht © W11 Z24E 2.5 HDD
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Unscrew and remove the bottom panel, and then Install the HDD using the Connect the SATA cable to the motherboard and
disconnect the SATA cable. screws provided and reinstall the bottom panel.
505 BRIX s (RS EX T AR LAY SATA 4R o connect the SATA cable to LA T HARIGAT SATA 45 > 2£[0] BRIX s £ ©
the HDD.
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NOTE: ‘USB Power On’ functionality in Windows requires an additional Windows patch. This is provided on GIGABYTE’s official website labeled ‘USB Power-On Patch’. Your GIGABYTE
BRIX can be powered on via a connected USB device such as a keyboard or mouse, offering greater convenience when mounted behind a display or monitor.
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Optional Upgrade Kit: How to Install the Upgrade Kit

‘ NOTE: This system does not support the installation of both a upgrade kit board and an internal 2.5" HDD.
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o 9 9 Restricted substances and its chemical symbols
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Unscrew and remove the rear panel. Remove the four screws that Install the upgrade kit board onto the bottom H A oy o5 a R
SRR AT FEPRTET S o secure the bottom panel and ﬂ panel using the four screws provided. Unit 4 A 4% ” "%‘ & 5 ’g‘*%ﬁ. * 5k js P
removg the bottom panel. } A 2 AN B IR A4S FH AR E B R E T Lead Mercury Cadmium Hexavalent Polybromlnated Polybromlnated
Then disconnect and H EEFo chromium biphenyls diphenyl ethers
remove the SATA cable (Pb) (He) (Cd) (Cr%) (PBB) (PBDE)
included in the system.
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Connect the cable included in the upgrade
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kit to the upgrade kit board.
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Note 1 - “Exceeding 0.1 wt %” and “exceeding 0.01 wt %” indicate that the percentage content of the restricted substance exceeds the reference percentage value of
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HOEHE presence condition.

using the two screws
provided. I
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Connect the other end of the cable to the
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Note 2 : “ O > indicates that the percentage content of the restricted substance does not exceed the percentage of reference value of presence.
SATA connector on the motherboard.

HRERARE S — IR B AR LAY SATA

i K43 = BRI Y B BT D

Note 3 : The “—” indicates that the restricted substance corresponds to the exemption.




